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GEGENSTAND OGGETTO

Vereinbarung  für  den 
gemeindeübergreifenden  Orts-  und 
Verwaltungspolizeidienst  zwischen  den 
Gemeinden  Meran,  Partschins,  Schenna, 
Tirol,  Marling  und  Tscherms  - 
Liquidierung Ausgaben – 1. Halbjahr 2026

Convenzione  per  la  gestione  in  forma 
associata  della  funzione  di  polizia 
municipale ed amministrativa locale (polizia 
locale)  tra  i  Comuni  di  Merano,  Parcines, 
Scena,  Tirolo,  Marlengo  e  Cermes  - 
liquidazione spese – 1° semestre 2026

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz 
„Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“ 
festgesetzten Formvorschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero  per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle 
riunioni, i componenti di questa Giunta Comunale.

 Anwesend sind: Presenti:
E A
AG

UA
AI

Bürgermeister FORCHER Alois Sindaco   

Vize-Bürgermeister LAIMER Walter Vicesindaco   

Referentin RAMOSER Jasmin Assessora   

Referentin ZODERER Sabine Assessora   

E A - AG entschuldigt abwesend - assente giustificato UA - AI unentschuldigt abwesend - assente ingiustificato

Sekretär: Segretario:
Gemeindesekretär  dott. AUER Hubert Segretario comunale

Vorsitzender: Presidente:
Bürgermeister  FORCHER Alois Sindaco



GEGENSTAND OGGETTO

Vereinbarung für den gemeindeübergrei-
fenden  Orts-  und  Verwaltungspolizei-
dienst  zwischen  den  Gemeinden  Meran, 
Partschins,  Schenna,  Tirol,  Marling und 
Tscherms - Liquidierung der  Ausgaben – 
1. Halbjahr 2026

Convenzione  per  la  gestione  in  forma 
associata  della  funzione  di  polizia  muni-
cipale  ed  amministrativa  locale  (polizia 
locale) tra i Comuni di Merano, Parcines, 
Scena,  Tirolo,  Marlengo e  Cermes  - 
liquidazione spese – 1° semestre 2026

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt,  dass  mit  den Ratsbeschlüssen 
Nr.  41  vom  20.12.2017  und  Nr.  18  vom 
30.05.2017  die  Vereinbarung  für  den  gemein-
deübergreifenden Orts- und Verwaltungspolizei-
dienst  zwischen  den  Gemeinden  Meran, 
Partschins,  Schenna,  Tirol  und  Marling 
genehmigt wurde;

Premesso che con le delibere consiliari n. 41 del 
20.12.2017  e  n.  18  del  30.05.2017  è  stata 
approvata la convenzione per la gestione in for-
ma associata della funzione di polizia munici-
pale ed amministrativa locale (polizia locale) tra 
i Comuni di Merano, Parcines, Scena, Tirolo e 
Marlengo;

Vorausgeschickt,  dass  mit  Ratsbeschluss Nr.  6 
vom  09.02.2021 die  Vereinbarung  für  den 
gemeindeübergreifenden  Orts-  und 
Verwaltungspolizeidienst  zwischen  den 
Gemeinden  Meran,  Partschins,  Schenna,  Tirol, 
Marling  und  Tscherms   genehmigt  wurde, 
welche am 01.04.2021 in Kraft getreten ist;

Premesso che con la delibera consiliare n. 6 del 
09.02.2021 è stata approvata la convenzione per 
la gestione in forma associata della funzione di 
polizia  municipale  ed  amministrativa  locale 
(polizia  locale)  tra  i  Comuni  di  Merano, 
Parcines,  Scena,  Tirolo,  Marlengo  e  Cermes 
con decorrenza dal 01.04.2021;

Nach Einsicht  in  den Art.  8  der  Vereinbarung 
betreffend die Abrechnung;

Visto l‘art. 8 della convenzione riguardante la 
rendicontazione;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Abrechnung  der 
Stadtgemeinde  Meran  vom  17.09.2026,  Ein-
gangsprotokoll Nr. 0014781/2026 betreffend das 
1. Halbjahr 2026;

Visto il rendiconto del Comune di Merano del 
17.09.2026,  prot.  d’entrata  n.  0014781/2026 
riguardante il primo semestre 2026;

Festgestellt, dass aufgrund dieser Abrechnung die 
Gemeinde  Partschins  an  die  Gemeinde  Meran 
den  Betrag  von  insgesamt  €  9.094,16 
(Spesennote Nr. 7/160/2026) zu überweisen hat;

Accertato  che  in  base  a  questo  prospetto  il 
Comune di Parcines deve versare al Comune di 
Merano l’importo di € 9.094,16 (nota spese n. 
7/160/2026);

Darauf hingewiesen, dass es notwendig ist, vor-
liegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 
4  des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklären, 
um den Betrag sobald als möglich überweisen zu 
können;

Dato atto che si rende necessario di dichiarare 
la  presente  deliberazione  immediatamente 
eseguibile ai sensi ai sensi dell'art. 183, comma 
4  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 
onde  poter  versare  l’importo  al  più  presto 
possibile;

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten 
zum Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 
und 187 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G. 
Nr. 2/2018, hinsichtlich der
a) technisch-administrativen Ordnungsmäßigkeit
(pkdyiLQoQG1yx1P5Pr3MMCQRJV28Ca3hgetGWhOrTO
w=) und 

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deli-
berazione,  ai  sensi  degli  artt.  185  e  187  del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 
in ordine 
a) alla regolarità tecnica-amministrativa
(pkdyiLQoQG1yx1P5Pr3MMCQRJV28Ca3hgetGWhOrT
Ow=) e 



b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit
(N8uQH+qoL5N4czNjm5VLi0ZOYvPMsPMB9QI8CCYh
GLM=);

b) alla regolarità contabile
(N8uQH+qoL5N4czNjm5VLi0ZOYvPMsPMB9QI8CCY
hGLM=);

Nach Einsichtnahme in den  Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018;

Visto il Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018;

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung;

Visto il vigente statuto comunale;

Mit Stimmeneinhelligkeit in gesetzlicher Form; All'unanimità  dei  voti  espressi  nelle  forme di 
legge;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

1. die Abrechnung betreffend die Vereinbarung 
für  den  gemeindeübergreifenden  Orts-  und 
Verwaltungspolizeidienst  zwischen den Ge-
meinden Meran, Partschins,  Schenna, Tirol, 
Marling  und  Tscherms  für  das  1.  Halbjahr 
2026 zu genehmigen und die Ausgabe von € 
9.094,16 zu  Gunsten  der  Gemeinde  Meran 
gemäß  Spesennote  Nr.  7/160/2026  zur 
Zahlung anzuweisen;

1. di approvare la rendicontazione riguardante la 
convenzione  per  la  gestione  in  forma 
associata della funzione di polizia municipale 
ed amministrativa locale (polizia locale) tra i 
Comuni di  Merano,  Parcines,  Scena,  Tirolo, 
Marlengo e Cermes per il 1° semestre 2026 e 
di liquidare a favore del Comune di Merano la 
spesa di € 9.094,16 in base alla nota spese n. 
7/160/2026;

2. die  Ausgabe  von  €  9.094,16 gemäß 
nachstehender Übersicht zu verpflichten:

2. di  impegnare  la  spesa  complessiva  di  € 
9.094,16 come risulta dal seguente prospetto:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Bilanzkodex (UEB)
Codice bilancio (UEB)

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

1215 2026 03011.04 10200 30100 9.094,16 €

Mit Stimmeneinhelligkeit in gesetzlicher Form; All'unanimità  dei  voti  espressi  nelle  forme  di 
legge;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

3. vorliegenden  Beschluss  im  Sinne  des  Art. 
183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018  für  unverzüglich 
vollziehbar zu erklären;

3. di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente  deliberazione,  ai  sensi  dell'art.  183, 
comma  4  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. 
n. 2/2018;

4. festzuhalten,  dass  jeder  Bürger  gegen  den 
vorliegenden  Beschluss  während  des  Zeit-
raumes seiner Veröffentlichung gemäß Art. 
183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim 
Gemeindeausschuss  vorbringen  kann  und 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit 
dieser Maßnahme beim Regionalen Verwal-
tungsgericht  für  Trentino-Südtirol,  Autono-
me Sektion Bozen, Rekurs einreichen kann. 
Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von 
öffentlichen  Aufträgen  ist  die  Rekursfrist, 
gemäß  Art.  120,  Abs.  5,  GvD  104  vom 
02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme 
reduziert.

4. di dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell'art. 
183,  comma  5  del  Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige 
L.R.  n.  2/2018,  può  presentare  alla  Giunta 
Comunale opposizione alla presente delibera-
zione entro il periodo della sua pubblicazione, 
e presentare ricorso al Tribunale Regionale di 
Giustizia  Amministrativa  per  la  Regione 
Trentino-Alto  Adige,  Sezione  autonoma  di 
Bolzano, entro 60 giorni dall’esecutività della 
stessa.  Se  la  deliberazione interessa  l'affida-
mento di lavori pubblici il termine di ricorso, 
ai  sensi  dell'art.  120,  c.  5,  D.Lgs  104  del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla cono-
scenza dell'atto.





Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE
 FORCHER Alois   

DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO
 dott. AUER Hubert

VERÖFFENTLICHUNGSVERMERK CERTIFICATO DI PUBBLICAZIONE

Es wird bestätigt,  dass  eine  Abschrift  dieses   Be- 
schlusses am

Certifico  che  copia  della  presente  delibera viene 
pubblicata il

13.10.2026

an der digitalen Amtstafel veröffentlicht wird, wo 
sie für 10 aufeinanderfolgende Tage verbleibt.

all'albo  pretorio  digitale  ove  rimarrà  esposta  per  10 
giorni consecutivi.

DER GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE

 dott. AUER Hubert

digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente
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